
foreigner in korean language

foreigner in korean language is a term that often sparks interest among
language learners, travelers, and cultural enthusiasts. Understanding how to
say "foreigner" in Korean and the nuances attached to it provides insights
into Korean culture, linguistic structure, and social perceptions. This
article explores the Korean vocabulary used to describe foreigners, including
formal and informal terms, contextual usage, and related expressions.
Additionally, it covers pronunciation tips, cultural considerations, and
common phrases that involve the concept of a foreigner. Readers will gain a
comprehensive understanding of how foreigners are identified and referred to
in the Korean language, which is essential for effective communication and
cultural integration. The following sections break down these topics
systematically for clarity and ease of learning.

Meaning and Basic Terms for Foreigner in Korean Language

Pronunciation and Writing of Foreigner in Korean

Cultural Context and Usage of Foreigner Terms

Common Phrases Involving Foreigner in Korean

Additional Vocabulary Related to Foreigners

Meaning and Basic Terms for Foreigner in Korean
Language
In the Korean language, there are several terms used to refer to a foreigner,
each with subtle differences depending on the context and level of formality.
The most common word for "foreigner" is 외국인 (waegugin), which literally
translates to “person from outside country.” This term is widely used in
official documents, media, and everyday conversations to denote someone who
is not Korean by nationality.

Primary Term: 외국인 (Waegugin)
The word 외국인 consists of three parts: 외 meaning “outside,” 국 meaning
“country,” and 인 meaning “person.” Together, they describe a person who is
from another country. It is the most neutral and widely accepted term for
foreigner in the Korean language, appropriate for formal and informal
situations alike.



Other Terms and Their Nuances
Besides 외국인, there are other words such as 외국 사람 (waeguk saram), meaning
"foreign person," which is less formal but still common. Occasionally, the
word 외국인 노동자 (waegugin nodongja) is used to specify “foreign worker.”
Understanding these variations helps in choosing the right term depending on
the context.

Pronunciation and Writing of Foreigner in
Korean
Correct pronunciation and writing are essential for effective communication
and proper understanding of the word foreigner in Korean language. Korean is
written in Hangul, a phonetic alphabet that makes pronunciation
straightforward once the rules are learned.

Pronunciation Guide for 외국인
The pronunciation of 외국인 is [we-gook-in]. The initial syllable 외 sounds like
"we," 국 sounds like "gook" with a hard ‘g’, and 인 sounds like "in."
Pronouncing it clearly helps avoid misunderstandings, especially in spoken
communication with native Koreans.

Writing in Hangul and Romanization
외국인 is written in Hangul as three syllables: 외-국-인. Romanization, following
the Revised Romanization of Korean system, spells it as “waegugin.” This
system is commonly used in language learning materials and official documents
to assist non-Korean speakers in reading Korean words.

Cultural Context and Usage of Foreigner Terms
The term foreigner in Korean language carries cultural implications beyond
its literal meaning. How Koreans perceive and refer to foreigners can reflect
social attitudes, hospitality, and occasionally, social distance.
Understanding these cultural nuances is important for foreigners interacting
in Korea.

Neutral and Respectful Usage
Using 외국인 is generally neutral and respectful. It is appropriate in
professional settings, government documents, and public announcements.
Koreans often use this term when discussing immigration, tourism, or



multicultural issues without any negative connotation.

Informal and Colloquial Expressions
In casual conversation, Koreans may use phrases like 외국 사람 or even just 외국
(foreign) to refer to foreigners. However, care should be taken with tone and
context, as overly casual or slang terms can sometimes be perceived as
dismissive or insensitive.

Social Perceptions and Etiquette
While the term foreigner itself is neutral, social perceptions vary depending
on the situation. Koreans often appreciate when foreigners make an effort to
learn the language and customs. Referring to oneself as a foreigner using the
Korean term can show cultural awareness and respect, fostering better social
interactions.

Common Phrases Involving Foreigner in Korean
Several common phrases in Korean incorporate the word foreigner and are
useful for learners and visitors in Korea. These phrases help in basic
communication and understanding social contexts involving foreigners.

Examples of Common Phrases

외국인 관광객 (waegugin gwangwanggaek) – foreign tourist

외국인 등록증 (waegugin deungnokjeung) – foreigner registration card

외국인 친구 (waegugin chingu) – foreign friend

외국인 노동자 (waegugin nodongja) – foreign worker

외국어를 배우다 (waegugeoreul baeuda) – to learn a foreign language

Usage in Sentences
Understanding how these phrases fit into sentences is important. For example,
저는 외국인입니다 means “I am a foreigner.” Another example is 외국인 친구가 많아요, which
means “I have many foreign friends.” These simple constructions help
foreigners express their status and experiences in Korean society.



Additional Vocabulary Related to Foreigners
Beyond the direct translation of foreigner in Korean language, there are
related terms and expressions that provide a broader vocabulary for
discussing foreigners and multicultural topics.

Related Terms

이민자 (iminja) – immigrant

다문화 가족 (damunhwa gajok) – multicultural family

외국 문화 (waeguk munhwa) – foreign culture

국제 결혼 (gukje gyeolhon) – international marriage

영주권자 (yeongjugwonja) – permanent resident

Importance of Expanding Vocabulary
Learning these additional terms helps foreigners navigate more complex
conversations about residency, culture, and social integration in Korea. It
also supports a deeper understanding of Korea’s evolving multicultural
landscape, which is increasingly relevant in today’s globalized world.

Frequently Asked Questions

What is the Korean word for 'foreigner'?
The Korean word for 'foreigner' is '외국인' (oegugin).

How do you say 'I am a foreigner' in Korean?
You can say '저는 외국인입니다' (jeoneun oeguginimnida) to mean 'I am a foreigner' in
Korean.

Is it polite to call someone a 'foreigner' in
Korean?
While '외국인' simply means foreigner, context matters. It is generally neutral,
but using respectful language and tone is important.



How do Koreans usually refer to foreigners?
Koreans commonly use the term '외국인' or sometimes specify the nationality,
e.g., '미국인' (American).

What is a common phrase to greet a foreigner in
Korean?
A common greeting is '안녕하세요, 외국인 친구!' (Annyeonghaseyo, oegugin chingu!)
meaning 'Hello, foreign friend!'

Are there any slang terms for foreigners in Korean?
Some slang terms exist but may be offensive. It's best to use '외국인' or the
person's nationality respectfully.

How can a foreigner learn Korean language
effectively?
Foreigners can learn Korean through language classes, online resources,
language exchange partners, and practicing speaking regularly.

Do foreigners need special permission to work in
Korea?
Yes, foreigners usually need a valid work visa or permit to work legally in
Korea.

How do you say 'foreigner language' in Korean?
'Foreigner language' can be translated as '외국어' (oegugeo), meaning foreign
language.

Is it common for foreigners to learn Korean in
Korea?
Yes, many foreigners study Korean in Korea through language institutes,
universities, or private tutors to better integrate and communicate.

Additional Resources
1. 한국에서 외국인으로 살아가기
이 책은 한국에 거주하는 외국인들이 겪는 문화적 차이와 적응 과정을 다룬다. 언어 장벽, 사회적 관습, 직장 생활 등 다양한 주제를 포함하
여 실질적인 조언을 제공한다. 한국 사회에 성공적으로 정착하기 위한 팁과 경험담이 풍부하다.

2. 외국인의 시선으로 본 한국



한국에 사는 외국인들이 바라본 한국 사회와 문화를 다룬 에세이 모음집이다. 각기 다른 국적을 가진 저자들이 한국에서의 일상과 도전, 그리고
감동을 솔직하게 기록했다. 한국을 이해하는 새로운 관점을 제공한다.

3. 한국어 초급자를 위한 외국인 맞춤 학습법
한국어를 배우는 외국인들을 위한 맞춤형 학습 가이드이다. 기본 문법부터 실생활 회화까지 단계별로 설명하며, 외국인이 흔히 겪는 어려움을 중
심으로 구성되었다. 효과적인 학습 전략과 연습 문제도 포함되어 있다.

4. 외국인 노동자의 한국 생활과 권리
한국에서 일하는 외국인 노동자들의 현실과 권리에 대해 다룬 책이다. 노동 환경, 법적 보호, 차별 문제 등을 심도 있게 분석하며, 노동자들
이 알아야 할 중요한 정보들을 제공한다. 사회적 인식을 높이고 권익 보호를 촉구한다.

5. 다문화 가정과 외국인 이주민 이야기
다문화 가정과 외국인 이주민들의 삶을 조명한 사회학적 연구서이다. 가족 관계, 교육, 사회 통합 문제 등을 다양한 사례와 통계로 설명한다.
한국 사회에서 다문화 가정이 겪는 도전과 가능성을 탐구한다.

6. 외국인을 위한 한국 문화 이해하기
한국의 전통과 현대 문화를 외국인 눈높이에 맞춰 쉽게 설명한 안내서이다. 명절, 음식, 예절, 대중문화 등 다양한 주제를 다루며, 문화적
오해를 줄이고 친근감을 높이는 데 초점을 맞춘다. 한국 문화를 즐기고 싶어하는 외국인에게 추천된다.

7. 한국 사회 속 외국인의 정체성
한국 내 외국인들이 경험하는 정체성 형성과 사회적 위치를 연구한 책이다. 문화적 혼종성, 소속감, 차별 경험 등을 이론과 인터뷰를 통해 탐
구한다. 다문화 사회에서 정체성의 의미를 깊이 있게 생각하게 한다.

8. 외국인 유학생을 위한 한국 생활 가이드
한국에서 공부하는 외국인 유학생들을 위한 실용적인 생활 안내서이다. 입시, 학교 생활, 주거, 교통, 의료 등 다양한 생활 정보를 제공하며,
유학생들이 흔히 겪는 문제와 해결책을 제시한다. 성공적인 유학 생활을 지원한다.

9. 한국에 사는 외국인의 법적 권리와 의무
한국에 거주하는 외국인이 알아야 할 법적 권리와 의무를 체계적으로 정리한 책이다. 비자, 노동법, 주거, 가족법 등 다양한 법률 정보를 쉽
게 설명하며, 외국인이 법적 문제에 대비할 수 있도록 돕는다. 안전한 생활을 위한 필독서이다.
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& Family, 2014-10-10 1. Introduction to rhe Republic of Korea 2.Foreign Resident Support Services
3.Residence and Naturalization 4.Korean Culture and Life 5.Pregnancy and Childcare 6.Education of
Children 7.Health and Healthcare 8.Social Security System 9.Employment and Labor
  foreigner in korean language: Literacies in Language Education Kate Paesani, Mandy
Menke, 2023 Some pedagogists have struggled with what they see as a lack of literacy among
learners immersed in the communicative approach to learning and how to bridge this gap as
learners reach the upper levels. Literacies in Language Education introduces and provides practical
guidance on how to teach world languages using a multiliteracies approach, which focuses on
critical engagement with texts and intercultural development to further language learning. Melding
the sometimes conflicting interests in language depts of literature and linguistics, the authors
embrace an expanded understanding of literacies to capture the dynamism of language and its
contexts of use; the importance of preparing students to interact with the range of text types they
will encounter in their academic, workplace, and personal lives; and the multicultural and
multilingual landscape of secondary and postsecondary language classrooms. The book provides
clear and practical guidance about what the approach is, its benefits, and how to create curricula for
it; how to use the approach in teaching; and how to train teachers to use the approach--each a key
access point to pedagogical change. This book provides teachers and program admins immediate
steps to take toward designing and implementing this approach in their classes and curricula. The
authors are well-known in this area for their teacher training at CARLA, a well-respected center at
the U of MN. CARLA hosts multiple workshops on the topic annually and is invited to do so around
the country; they will adopt this book in those workshops.--
  foreigner in korean language: The Language of Hallyu Jieun Kiaer, 2023-07-10 The Language
of Hallyu will re-examine the language of the Korean Wave by looking at popular K-content. In doing
so, it will expose the meanings that get lost in translation, hidden under subtitles. Over the past
decade, hallyu (the Korean wave) has exploded in popularity around the globe. K-films, K-drama, and
K-pop were once small subcultures, known mostly by Korea’s East and Southeast Asian neighbours
and Korean diaspora. Now, K-content has entered the international mainstream. Consequently,
interest in Korean language has grown, while interest in language learning in general has
decreased. Many textbooks emphasise that Korean is a ‘polite’ language, but this book will highlight
that this is not the case. The Language of Hallyu examines popular K-content, including Parasite
(2019), Minari (2020), Squid Game (2021), and Pachinko (2022). The author introduces language
stylistics to explain how Koreans style their language to suit every occasion. She argues that they do
this via a process of visual scanning and social tuning, whereby visual clues are assessed in tangent
with an individual’s sociocultural awareness. The author concludes by highlighting the danger of the
jondaemal/banmal (polite/casual speech) divide, demonstrating that Korean language is so much
more than polite. This book will be of interest to students and researchers in Korean language and
culture, particularly those interested in linguistics and pragmatics.
  foreigner in korean language: Understanding Multimodal Discourses in English Language
Teaching Textbooks Christopher A. Smith, 2022-08-11 Textbooks are indispensable components and
in some case the cornerstones of the mission of English Language Teaching (ELT). However, they
are artefacts of a pedagogical culture that rarely echo the concerns of their most prolific consumers:
teachers and students. This book offers a useful framework for evaluating ELT textbooks from a
critical discourse perspective; one that is based on sound current research but also offers practical
guidance to teachers. Building from a foundational understanding of ELT textbooks, the author
presents a systematic procedure to critically analyze their multimodal discourse, examine how those
discourses are negotiated between teachers and students in class, and measure how those
consumers privately value the lessons. The book provides teachers with the tools they need to select
and adapt materials based on critical multimodal discourse analysis, where not only the text but the
pictures, websites, audio, visual elements too are subjected to a process which can reveal underlying
ideologies, assumptions, omissions and reifications. The triangulated approach, demonstrated in a
series of vignettes featuring Korean university students and native-English-speaking instructors, can



inform textbook choice, instigate change, and inspire lesson re-contextualization to best suit the
needs of its primary consumers.
  foreigner in korean language: Irl Davis, 2005-07-01 How does a person coordinate the proper
paperwork, travel time, cultural differences, language barriers, and political land mines that are
inherent in doing business overseas? In The American Entrepreneur in Asia: A Personal Journey of
Global Proportions, author Irl Davis shares the intricate details of international business that he
learned on his own personal journey. Some may be on a simple quest for information-finding
resources, looking up Web sites, or subscribing to a magazine that caters to global entrepreneurs.
Others may embark on an actual physical journey-to China, Taiwan, or one of the other countries
detailed by Davis. Some may even be on a hypothetical journey, seeking answers to the 'what if
questions and 'maybe this possibilities that need to be resolved before conducting business
internationally. If you can answer yes to one or all of the following questions, then The American
Entrepreneur in Asia has the information you need for successful international expansion: Are you
planning to expand internationally? Do you feel that to remain competitive in today's marketplace
you must transfer your manufacturing operations to a foreign country? Are you considering
expanding your product lines to some of the fastest growing economies in the world?
  foreigner in korean language: Foreigner 119 Morgan Joseph Ruttan, 2009-01-20 Book
Summary: With their backs against the wall, it was time for all or nothing. From the implosion of one
of Koreas largest and most notorious English Academies, to the defining study of a nation in a hurry
to self destruct, Morgan J. delivers a new level of understanding, for a race that forgot about why.
Relive two years of study, as Morgan J. races against time to achieve the impossible, and help bring
life back to a nation aging well beyond its years. In the days of globalization, and a time when peace
is needed with a stabilized North Korea, these simple-mans words make a world of difference.
  foreigner in korean language: Voices of Foreign Brides Choong Soon Kim, 2011-10-16
Since the early 1990s, there has been a critical shortage of marriageable women in farming and
fishing villages in Korea. This shortage, which has become a major social problem, resulted from a
mass exodus of Korean women to cities and industrial zones. Korea's efforts to give rural bachelors a
chance to marry have succeeded in providing 120,146 brides from 123 countries. However, the
Korean government has proven to be ill-prepared to deal with the problems that foreign brides have
encountered: family squabbles, prejudice, discrimination, divorce, suicide, and many adversities. The
UN Commission on the Elimination of Racial Discrimination warned Korea to stop mistreatment of
foreign brides and their children, those of so-called mixed blood, on account of human rights
violations. This book comprehensively covers Korean multiculturalism, with a focus on the foreign
brides. In a two-pronged ethnographic approach, it offers a historical account of Korean immigration
and naturalization, while also relating that past to the contemporary situation. As more and more
people cross national boundaries, this detailed description of Korean multiculturalism serves as a
valuable case study for an increasingly globalized world. Kim tells the stories of these voiceless
women in a compassionate manner.
  foreigner in korean language: The Local Construction of a Global Language Joseph Sung-Yul
Park, 2009-04-07 In South Korea, English is a language of utmost importance, sought with an
unprecedented zeal as an indispensable commodity in education, business, popular culture, and
national policy. This book investigates how the status of English as a hegemonic language in South
Korea is constructed through the mediation of language ideologies in local discourse. Adopting the
framework of language ideology and its current developments, it is argued that English in Korean
society is a subject of deep-rooted ambiguities, with multiple and sometimes conflicting ideologies
coexisting within a tension-ridden discursive space. The complex ways in which these ideologies are
reproduced, contested, and negotiated through specific metalinguistic practices across diverse sites
ultimately contribute to a local realization of the global hegemony of English as an international
language. Through its insightful analysis of metalinguistic discourse in language policy debates,
cross-linguistic humor, television shows, and face-to-face interaction, The Local Construction of a
Global Language makes an original contribution to the study of language and globalization,



proposing an innovative analytic approach that bridges the gap between the investigation of
large-scale global forces and the study of micro-level discourse practices.
  foreigner in korean language: Transcultural Flows of English and Education in Asian
Contexts Tyler Andrew Barrett, Melissa Fellin, 2016-10-20 Transcultural Flows of English and
Education in Asian Contexts examines issues concerning the potential of English learning and
teaching to go beyond the classroom and affect the multicultural realities of Asian societies. Asian
societies often carry long histories and traditions that influence beliefs about identities,which are
changing in our globalizing world. The authors in this volume explore the synthesis that occurs when
culture is shared and re-constructed in different contexts. Specifically, the authors show how
English is appropriated and refashioned through language and culture exchanges both inside and
outside of traditional classrooms in East Asia (i.e., Japan, South Korea, China) and Southeast Asia
(e.g.., Indonesia, Thailand). Inside the classroom, transcultural flows have the potential to result in
take-up, exchange, appropriation, and refashioning of language and cultural practices that can
generate transcultural realities outside the classroom. Understanding transcultural flows may also
require understanding circumstances outside of the classroom—for instance, transcultural
exchanges that lead to friendships and professional relationships; as companies embrace English
and attempt to reach a global audience; as English facilitates access to global interaction in
cyberspace; and as membership to nation states, recognition, and identity often confront the politics
of English as a global language. For both teachers and students of English, the impact of
transcultural connections reaches far beyond the teaching and learning experience. English
connects people around the globe—even after students and teachers have finished their lessons or
teachers have left the country. To examine the transcultural flows that result from English learning
and teaching in Asia, this book addresses the following questions: What becomes of English when it
is unmoored from local, national, and regional spaces and imaginatively reconceptualized? What are
new forms of global consciousness and cultural competency? How is English rediscovered and
reinvented in Asian countries where there are long traditions of cultural beliefs and language
practices? How are teachers and students taking up and appropriating English inside and outside
classrooms? How has English learning and teaching affected social, political, and business
relationships? This book will be of interest to scholars in sociolinguistics, anthropology, and
education.
  foreigner in korean language: Migrants, Minorities, and the Media Erik Bleich, Irene
Bloemraad, Els de Graauw, 2018-10-11 The media inform the public, help political and social actors
communicate with each other, influence perceptions of pressing issues, depict topics and people in
particular ways, and may shape political views and participation. Given these critical functions that
the media play in society, this book asks how the media represent migrants and minorities. What
information do the media communicate about them? What are the implications of media coverage for
participation in the public sphere? In the past, researchers studying migrants and minorities have
rarely engaged in systematic media analysis. This volume advances analytical strategies focused on
information, representation, and participation to examine the media, migrants, and minorities, and it
offers a set of compelling original analyses of multiple minority groups from countries in Europe,
North America, and East Asia, considering both traditional newspapers and new social media. The
contributors analyze the framing and type of information that the media provide about particular
groups or about issues related to migration and diversity; they examine how the media convey or
construct particular depictions of minorities and immigrants, including negative portrayals; and they
interrogate whether and how the media provide space for minorities’ participation in a public sphere
where they can advance their interests and identities. This book was originally published as a special
issue of the Journal of Ethnic and Migration Studies.
  foreigner in korean language: Doing Business in Korea Fabian Jintae Froese, 2019-08-19
Much of the existing research looks at the outflow of companies and people from Korea to foreign
countries, whilst less is known about foreign firms and workers in Korea. Considering the immense
interest of both academics and practitioners in the business opportunities in Korea, this book



provides a comprehensive overview of doing business in Korea and recommendations on how foreign
companies and individuals can succeed in this market. This book covers a wide range of relevant
topics, including the Korean business environment, market entry into Korea, management issues and
entrepreneurship in Korea. This is a must-read for anyone interested in or already doing business in
Korea.
  foreigner in korean language: Strategic Human Capital Development in Asia Richard R.
Smith, 2022-06-23 Asia continues to ascend as an economic powerhouse and a strategic priority for
business leaders around the world, yet there is often limited understanding of the human capital
systems that fuel the economic engines of the region. This book brings together the perspectives
from economics, sociology, and management to highlight the business implications of human capital
development in Asia. This book provides new insights on human capital systems in Asia by
considering the country context through a 'Human Capital Ecosystem' framework. Applying this
framework, constituent outline, and comparable points across each of the countries in Asia, Smith
translates national policies into insights on the drivers, challenges, and opportunities in individual
countries. Each chapter also draws out clear business and HR implications based on the above
framework and analysis. While Asia continues to be a critical priority for businesses, there is limited
understanding on how to manage and navigate the human capital systems in each of the region’s
diverse countries. This book will serve as a helpful reference for managers or supplemental study
guide for graduate students working to understand how to execute business strategy in major
economies of Asia.
  foreigner in korean language: Multiliteracies in World Language Education Yuri Kumagai,
Ana López-Sánchez, Sujane Wu, 2015-10-05 Putting a multiliteracies framework at the center of the
world language curriculum, this volume brings together college-level curricular innovations and
classroom projects that address differences in meaning and worldviews expressed in learners’
primary and target languages. Offering a rich understanding of languages, genres, and modalities as
socioculturally situated semiotic systems, it advocates an effective pedagogy for developing learners’
abilities to operate between languages. Chapters showcase curricula that draw on a multiliteracies
framework and present various classroom projects that develop aspects of multiliteracies for
language learners. A discussion of the theoretical background and historical development of the
pedagogy of multiliteracies and its relevance to the field of world language education positions this
book within the broader literature on foreign language education. As developments in globalization,
accountability, and austerity challenge contemporary academia and the current structure of world
language programs, this book shows how the implementation of a multiliteracies-based approach
brings coherence to language programs, and how the framework can help to accomplish the goals of
higher education in general and of language education in particular.
  foreigner in korean language: Policing Global Movement S. Caroline Taylor, Daniel Joseph
Torpy, Dilip K. Das, 2012-09-24 The movement of humans across borders is increasing
exponentially‘some for benign reasons, others nefarious, including terrorism, human trafficking, and
people smuggling. Consequently, the policing of human movement within and across borders has
been and remains a significant concern to nations. Policing Global Movement: Tourism, Migration,
Human T
  foreigner in korean language: My Korea Kevin O'Rourke, 2025-10-01 My Korea: Forty Years
Without a Horsehair Hat is a cultural introduction to Korea, part memoir and part miscellany, which
introduces traditional and contemporary culture through a series of essays, stories, anecdotes and
poems. The book seeks to tell the reader all that he or she needs to know for a full and rewarding
life in Korea or as a visitor passing through. Confucianism, Buddhism, relationships, everyday living,
language and literature are comprehensively covered. Newcomers to Korea are provided with
insights into daily life. They are told how to deal with people and the intricacies of honorific
language, how to handle business dealings, how to be comfortable with social ranking, and how to
react when they bump into the cultural wall.
  foreigner in korean language: Korea Business Christine Genzberger, 1994 An enclyclopedic



view of doing business with Korea. Contains the how-to, where-to and who-with information needed
to operate internationally.
  foreigner in korean language: Turning toward Edification Adam Bohnet, 2020-09-30 Turning
toward Edification discusses foreigners in Korea from before the founding of Chosŏn in 1392 until
the mid-nineteenth century. Although it has been common to describe Chosŏn Korea as a
monocultural and homogeneous state, Adam Bohnet reveals the considerable presence of foreigners
and people of foreign ancestry in Chosŏn Korea as well as the importance to the Chosŏn monarchy of
engagement with the outside world. These foreigners included Jurchens and Japanese from border
polities that formed diplomatic relations with Chosŏn prior to 1592, Ming Chinese and Japanese
deserters who settled in Chosŏn during the Japanese invasion between 1592 and 1598, Chinese and
Jurchen refugees who escaped the Manchu state that formed north of Korea during the early
seventeenth century, and even Dutch castaways who arrived in Chosŏn during the mid-1700s.
Foreigners were administered by the Chosŏn monarchy through the tax category of
“submitting-foreigner” (hyanghwain). This term marked such foreigners as uncivilized outsiders
coming to Chosŏn to receive moral edification and they were granted Korean spouses, Korean
surnames, land, agricultural tools, fishing boats, and protection from personal taxes. Originally the
status was granted for a limited time, however, by the seventeenth century it had become
hereditary. Beginning in the 1750s foreign descendants of Chinese origin were singled out and
reclassified as imperial subjects (hwangjoin), giving them the right to participate in the
palace-sponsored Ming Loyalist rituals. Bohnet argues that the evolution of their status cannot be
explained by a Confucian or Sinocentric enthusiasm for China. The position of foreigners—Chinese
or otherwise—in Chosŏn society must be understood in terms of their location within Chosŏn social
hierarchies. During the early Chosŏn, all foreigners were clearly located below the sajok aristocracy.
This did not change even during the eighteenth century, when the increasingly bureaucratic state
recategorized Ming migrants to better accord with the Chosŏn state’s official Ming Loyalism. These
changes may be understood in relation to the development of bureaucratized identities in the Qing
Empire and elsewhere in the world during the seventeenth and eighteenth centuries, and as part of
the vernacularization of elite ideologies that has been noted elsewhere in Eurasia.
  foreigner in korean language: Intercultural Pragmatics Istvan Kecskes, 2014 In
Intercultural Pragmatics, the first book on the subject, Istvan Kecskes establishes the foundations of
the field, boldly combining the pragmatic view of cooperation with the cognitive view of egocentrism
in order to incorporate emerging features of communication.
  foreigner in korean language: Nouveau-riche Nationalism and Multiculturalism in Korea
Gil-Soo Han, 2015-09-07 The unprecedented economic success of South Korea since the 1990s has
led in turn to a large increase in the number of immigrants and foreign workers in Korean
industries. This book describes and explains the experiences of discrimination and racism that
foreigners and ‘new’ Koreans have faced in a multicultural South Korea. It looks at how society has
treated the foreigners and what their experiences have been given that common discourse about
race in Korea surrounds issues of Korean heterogeneity and pure blood nationalism. Starting with
critiques of Korean scholarship and policy framework on multiculturalism, this book argues for the
need to revisit the most fundamental aspect of multiculturalism: the host population’s ability to
respect new comers rather than discriminate against them. The author employs a critical realist
understanding of racism and attempts to identify long-lasting institutional factors which make
Korean society less than welcoming ‘new’ or temporary Koreans. A large number of new reportages
are identified and systematically analysed based on the principles of grounded theory method. The
findings show that nouveau-riche nationalism and pure-blood nationalism are widely practised when
Koreans deal with ‘foreigners’. As a newly industrialised and highly successful nation, Korean
society is still in transition and treats foreigners according to economic standard of their countries of
origin. As one of the very first books in English about foreigners’ experiences of Korean nationalism,
multiculturalism and discrimination, it will be of great interest to students and scholars of Sociology,
Ethnic studies, Asian studies, Korean studies, Media studies and Cultural studies.
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